
Auszug aus dem Speisenangebot 
Extrait du menu            Selbstbedienung | Libre-service

Selection of our menu 
Self service restaurant

ZUPPA | SUPPE | POTAGES

Blumenkohl-Curry Suppe € 4,20
Blumenkohl-Curry Suppe| Blumenkohl-Curry Suppe

INSALATA | SALATE | SALADES 

Insalata "Venezia"  € 11,20 
Saison-Salate mit Landschinken, rotem Paprika, gelben Kirschtomaten, gehobeltem Grana Padano Käse und Picos de Jeréz 
Laitues de saison avec jambon de pays, poivron rouge, tomates-cerises jaunes, grana padano râpé, Picos de Jeréz 

Insalata alla Caprese € 9,80
Büffel-Mozzarella mit Roma-Tomaten, frischen Feigen, Rucola-Pesto und Basilikum  
Mozzarella « bufala » avec tomates « roma », figues fraîches, pesto de roquette et basilic

ANTIPASTI | VORSPEISEN | PLATS FROIDS

Salmone all‘italiana  € 10,80
nach Original italienischem Rezept gebeizter Lachs, mit Feigen-Senfsauce 
Saumon mariné à l’italienne, avec sauce à la moutarde et aux figues 

PIATTI PRINCIPALI | HAUPTGERICHTE (11.30 – 16.00 Uhr) | PLATS PRINCIPAUX (de 11h30 à 16h00) 

Piccata alla Milanese € 13,60
Hähnchenbrust in Ei-Käse-Hülle auf Tomaten-Basilikumsauce mit Nudeln ihrer Wahl 
Blanc de poulet en manteau d’oeuf et de fromage sur une sauce tomate-basilic, servi avec des pâtes au choix

Filetto di salmone  € 18,50 
Lachsfilet in Butter gebraten, Gemüse der Saison und Tagliatelle Nudeln an Limonen-Sauce       
Filet de saumon poêlé au beurre avec tagliatelles, légumes de saison et sauce citron

PASTA | NUDELN | PÂTES

Spaghetti,  Penne oder Tagliatelle Nudeln € 11,50
dazu eine Sauce Ihrer Wahl: Bolognesesauce, Tomatensauce, Gorgonzolasauce, Carbonara 
Spaghettis, penne ou tagliatelles avec une sauce au choix : sauce bolognaise, sauce tomate, sauce gorgonzola, carbonara

Tortelloni Tricolore € 12,20 
mit Käsefüllung und einer Sauce Ihrer Wahl | « Tortellinis Tricolores » – farcis au fromage, avec une sauce au choix 

ZUPPA | SOUP

Blumenkohl-Curry Suppe € 4,20
Blumenkohl-Curry Suppe

INSALATA | SALADS 

Insalata „Venezia“  € 11,20 
Seasonal salad with Country ham, red peppers, yellow cherry tomatoes, grated Grana Padano cheese  
and Picos de Jeréz, with honey mustard dressing

Insalata alla Caprese € 9,80
Buffalo mozzarella with organic tomatoes, fresh figs, rocket pesto, and basil 

ANTIPASTI | STARTERS

Salmone all‘italiana  € 10,80
Marinated salmon in a fig-mustard sauce after original recipe 

PIATTI PRINCIPALI | MAINS (11:30am – 4.00pm) 

Piccata alla Milanese € 13,60
Egg-cheese breaded chicken breast on tomato-basil sauce and pasta of your choice

Filetto di salmone                        € 18,50
Salmon fillet fried in butter, vegetables of the season and Tagliatelle pasta with lime sauce

PASTA | NOODLES

Spaghetti, Penne or Pasta € 11,50
With your choice of sauce: sauce Bolognese, tomato-sauce, gorgonzola sauce, Carbonara

Tortelloni Tricolore € 12,20 
With cheese stuffing and sauce of your choice

PIZZE | PIZZA 

Pizza al Salame € 11,50
mit Mozzarella, Käse, fruchtiger Tomatensauce  und Salami | avec mozzarella, fromage, sauce tomate fruitée et salami 

Pizza Prosciutto  € 11,50
Die Traditionelle: mit Mozzarella, Käse, Tomaten und Schinken 
La traditionnelle : avec mozzarella, fromage, tomates et jambon 

Pizza al Tonno € 11,50 

mit Mozzarella, Käse, Tomaten, Thunfisch, roten Zwiebeln und Kapern 
avec mozzarella, fromage, tomates, thon, oignons rouges et câpres

SPECIALITA VEGETARIANE | VEGETARISCHE SPEZIALITÄTEN | SPÉCIALITÉS VÉGÉTARIENNES 

Pizza Margherita € 10,50
Die Natürliche: mit Mozzarella, Käse und Tomaten  
La naturelle : avec mozzarella, fromage et tomates

Lasagne al Forno € 11,50
mit einer Füllung aus Rindfleisch, Tomaten, Zucchini, Zwiebeln, Paprika. Mit Mozzarella und italienischem Käse überbacken.  
Lasagnes à la méditerranéenne, aux bœuf, tomates, courgettes, oignons et poivrons, gratinées à la mozzarella et au fromage italien

PIATTI PER BAMBINI | KINDERTELLER (bis einschließlich 12 Jahre) | REPAS ENFANTS (jusqu’à 12 ans) 

Pizza Prosciutto € 6,90
mit Mozzarella, Käse, Tomaten und Schinken 
avec mozzarella, fromage, tomates et jambon

Spaghetti alla Bolognese € 6,90 

mit einer würzigen Hackfleisch-Sauce (100 % Rind) 
avec une sauce épicée à la viande hachée (100 % pur boeuf)

PIATTI PRINCIPALI | HAUPTGERICHTE (ab 16.00 Uhr) | PLATS PRINCIPAUX (à partir de 16h00) 

Spaghetti alla Bolognese € 10,20
mit einer würzigen Hackfleisch-Sauce (100 % Rind) 
avec une sauce épicée à la viande hachée (100 % pur boeuf)

Pizza al Salame € 11,50 

mit Mozzarella, Käse, fruchtiger Tomatensauce und Salami 
avec mozzarella, fromage, sauce tomate fruitée et salami  

Pizza Prosciutto € 11,50
die Traditionelle: mit Mozzarella, Käse, Tomaten und Schinken 
La traditionnelle : avec mozzarella, fromage, tomates et jambon

Änderungen vorbehalten!     Bei Allergien und Unverträglichkeiten sowie Fragen zu Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unsere Mitarbeiter.  
Veuillez-vous adresser à notre personnel en cas d’allergie, d’intolérance alimentaire ou pour toute question concernant les additifs.
Please contact a member of staff about any food allergies, intolerances and questions about additives.

PIZZE | PIZZA 

Pizza al Salame € 11,50
With mozzarella, cheese, fruity tomato sauce and salami 

Pizza Prosciutto  € 11,50
Traditionally: with mozzarella, cheese, tomatoes and ham  

Pizza al Tonno € 11,50 
With mozzarella, cheese, tomatoes, tuna, red onion and capers

SPECIALITA VEGETARIANE | VEGETARIAN SPECIALITIES 

Pizza Margherita € 10,50
Naturally: with mozzarella, cheese and tomatoes

Lasagne al Forno € 11,50
Stuffed with beef, tomatoes, courgettes, onions, peppers, browned with mozzarella and Italian cheese

PIATTI PER BAMBINI | CHILDREN MENU (up to 12 years) 

Pizza Prosciutto € 6,90
With mozzarella, cheese, tomatoes and ham

Spaghetti alla Bolognese € 6,90 

With tasty mince sauce (100% beef)

PIATTI PRINCIPALI | MAINS (from 4.00 pm) 

Spaghetti alla Bolognese € 10,20
With tasty mince sauce (100% beef)

Pizza al Salame € 11,50 
With mozzarella, cheese, fruity tomato sauce and salami

Pizza Prosciutto € 11,50
Traditionally: with mozzarella, cheese, tomatoes and ham

Änderungen vorbehalten!     Bei Allergien und Unverträglichkeiten sowie Fragen zu Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unsere Mitarbeiter.  
Veuillez-vous adresser à notre personnel en cas d’allergie, d’intolérance alimentaire ou pour toute question concernant les additifs.
Please contact a member of staff about any food allergies, intolerances and questions about additives.

Pizzeria Venezia


